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Légende

Original Variable issue directement d'une 
question à l'interviewé

Technical Variable technique

Recoded Variable recodée à partir d'une 
variable originale

Constructed Variable construite à partir d'une 
ou de plusieurs  variables

Legende

Original Variable entsteht direkt aus einer 
Frage, die dem Befragten 
gestellt wird

Technical Variable für technische Zwecke 
(technische Variable)

Recoded Variable rekodiert aus einer 
"Original"-Variablen

Constructed Variable konstruiert aus einer 
oder mehreren Variablen

Legenda

Original Variabile che viene direttamente 
da una domanda fatta al 
intervistato

Technical Variabile tecnica

Recoded Variabile ricodificata di una 
variabile originale

Constructed Variabile costruita da una o di 
diverse variabili originali

Legend

Original Variable is issued directly by 
question posed to the interviewee

Technical Variable for technical purposes 
(technical variable)

Recoded Variable recoded from an original 
variable

Constructed Variable constructed from one or 
more original variables

USER Variable disponible dans les 
fichiers de données utilisateurs

Variable, die den 
Benutzern/Benutzerinnen in den 
Daten zur Verfügung steht

Variabile disponibile nei file con i 
dati degli utilizzatori

Variable available for users in 
the data

<= Filtre de la variable Filter FilterFiltre

USER USER USER
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Introduction

Question

Item (cas des questions comportant 
plusieurs items)

Instructions pour l'enquêteur !
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Einleitung

Frage

Item (für den Fall von Fragen mit mehreren 
Items)

Anleitungen für den Interviewer/die 
Interviewerin
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Introduzione

Domanda

Item (caso in cui delle domande 
comportano vari items)

Istruzioni per l'intervistatore !
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Introduction

Question

Item (for the case of questions with 
multiple items)

Instructions for the interviewer

= Correspondance PSM / SILC = Verbindung SHP/ SILC = = Connection SHP / SILCCorrespondance PSM / SILC
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all<=1 IDINT Technical

STANDARDAntwortkat. in Anhang 191STANDARDCodes en annexe : 191 STANDARDCodici in annesso : 191 STANDARDValues in annex : 191

Numéro d'identification de l'interviewer Identifikationsnummer der interviewer Numero di identificazione del interviewer Identification number of interviewer

USER

all<=2 FILTER18 Technical

0 SHP_II (sample 2004)
1 SHP_I (sample 1999)
2 SILC_I (sample 2004)
3 SILC_II (sample 2005)
4 SHP_III (sample 2013)
5 SHP_VD
6 LIVES_Cohort
7 LIVES_Lone

0 PSM_II (échantillon 2004)
1 PSM_I (échantillon 1999)
2 SILC_I (échantillon 2004)
3 SILC_II (échantillon 2005)
4 PSM_III (échantillon 2013)
5 PSM_VD
6 LIVES_Cohort
7 LIVES_Lone

0 SHP_II (Stichprobe 2004)
1 SHP_I (Stichprobe 1999)
2 SILC_I (Stichprobe 2004)
3 SILC_II (Stichprobe 2005)
4 SHP_III (Stichprobe 2013)
5 SHP_VD
6 LIVES_Cohort
7 LIVES_Lone

0 PSM_II (campionario 2004)
1 PSM_I (campionario 1999)
2 SILC_I (campionario 2004)
3 SILC_II (campionario 2005)
4 PSM_III (campionario 2013)
5 PSM_VD
6 LIVES_Cohort
7 LIVES_Lone

Identification de l'enquête Identifikation der Untersuchung Identificazione dell'inchiesta Identification of the survey

USER

all<=3 P18MODES Technical

-8 other error
-7 filter error
-3 inapplicable
-2 no answer
-1 does not know
1 CATI
2 CAPI
3 CAWI
4 PAPI

-8 autre erreur
-7 erreur de filtre
-3 inapplicable
-2 pas de réponse
-1 ne sait pas
1 CATI
2 CAPI
3 CAWI
4 PAPI

-8 anderer Fehler
-7 Filterfehler
-3 trifft nicht zu
-2 keine Antwort
-1 weiss nicht
1 CATI
2 CAPI
3 CAWI
4 PAPI

-8 altro errore
-7 errore di filtro
-3 inapplicabile
-2 nessuna risposta
-1 non sa
1 CATI
2 CAPI
3 CAWI
4 PAPI

Mode de collecte des données Art der Datenerhebung Modalità di raccolta dei dati Mode of data collection

USER

all<=4 IDPERS Technical

Numéro d'identification de la personne Identifikationsnummer der Person Numero di identificazione della persona Identification number of person

USER
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all<=5 IDHOUS18 Technical

Numéro d'identification du ménage Identifikationsnummer des Haushaltes Numero di identificazione dell'economia 
domestica

Identification number of household

USER

all<=6 STATUS18 Technical

-8 other error
-7 filter error
-3 inapplicable
-2 no answer
-1 does not know
0 individual questionnaire
1 proxy questionnaire
2 grid only
3 child care
4 biographical questionnaire 

-8 autre erreur
-7 erreur de filtre
-3 inapplicable
-2 pas de réponse
-1 ne sait pas
0 questionnaire individuel
1 questionnaire proxy
2 grille seulement
3 prise en charge des enfants
4 questionnaire biographique

-8 anderer Fehler
-7 Filterfehler
-3 trifft nicht zu
-2 keine Antwort
-1 weiss nicht
0 individueller Fragebogen
1 proxy Fragebogen
2 nur Haushaltsraster
3 kinderbetreuung
4 Biographischer Fragebogen 

-8 altro errore
-7 errore di filtro
-3 inapplicabile
-2 nessuna risposta
-1 non sa
0 questionnario individuale
1 questionnario proxy
2 soltanto grille
3 presa a carico dei bambini
4 questionario biografico

Type d'interview réalisée: grille, proxy, 
individuel

Art der Datensammlung: raster, proxy, 
persönlich

Tipo di intervista realizzata: griglia, proxy, 
individuale

Type of interviews completed: grid, proxy, 
personal

USER

all<=7 SEX18 Constructed

-8 other error
-7 filter error
-3 inapplicable
-2 no answer
-1 does not know
1 man
2 woman

-8 autre erreur
-7 erreur de filtre
-3 inapplicable
-2 pas de réponse
-1 ne sait pas
1 homme
2 femme

-8 anderer Fehler
-7 Filterfehler
-3 trifft nicht zu
-2 keine Antwort
-1 weiss nicht
1 Mann
2 Frau

-8 altro errore
-7 errore di filtro
-3 inapplicabile
-2 nessuna risposta
-1 non sa
1 uomo
2 donna

Sexe Geschlecht


